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Algerian Regional Differences and Acceptance 

 
 
Algerian Arabic Translation: 
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English translation: 

 
S: In your opinion, since there are many different cultures in Algeria, do you think that if 
a Turge went to the capital Algiers, they would see him differently? 
A: At first; at first, a bit. But for us— one gets used to it. For example, the people you 
find in Tlemcen are not all from that city; you may find a person from Tlemcen but they 
have dark skin. We don’t look at him differently because of the color of his skin – of 
course not. And of course there are ignorant people and that is the case in all places, but 
the majority are fine. As for the Sahara, for example—personally, I am originally 
Saharawi

1. This is it. Yes, it is hard at first. If someone is not used to seeing other 
Algerians who dress differently and all, it maybe strange to him at first – but after that, 
there is no problem. 
S: Why is it so? Do you think it is because Algeria is a big country or—? 
A: What did you say? 
S: Why do they see them differently? Is it because Algeria is so big, they don’t get to see 
each other? 
A: Yes, Algeria is big. They don’t look at them differently, it is just like when you, for 
example, go to another place in Europe or somewhere, you distinguish people based on 
the way they dress. But after you learn why they dress so, and their customs, it is not a 

                                                 
1 Saharawi: A person from the Sahara desert. While the term Saharawi is also used for nationals from 
Western Sahara, in this case it refers to a person from southern Algeria. 
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problem. We don’t have that distinction; an Algerian is Algerian and it doesn’t matter if 
he is a Saharawi, Tlemceni2, Orani, or Kabyle3. Sometimes, politics get involved; 
sometimes the politicians are the ones who differentiate between people by saying this 
one is Kabyle and this one Orani, or Kabyle-Saharawi or Tlemceni-Orani or Orani-
Mascari or— When politics get involved, it is a problem. But the majority of Algerians, 
they know what is and what is not.  
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2 Tlemceni, Orani: A person from Tlemcen or Oran.  In Arabic, the addition of the long vowel sound “ee” 
(often written “i”) to the name of a city, town, or region means a person from that place.  
3 Kabyle: From the Arabic word “kaba’il,” meaning “tribes.” It refers to a people, one of four different 
groups in Algeria claiming Berber ethnicity. 


